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Ola as mamas e papas, e bem-vindos ao espectaculo!

Antes de comecarmos, sigam por favor alguns passos simples para melhor usufruirem deste tempo com os
vossos bebés!

Hello mommies and daddies, welcome to the performance!

Before the show begins, let's follow a few little steps for some great fun with your baby!

I ! Shhhhhh!

SAIRIRSI - SCEEEERERIE -

As mamds e os papds ndo se podem equecer de silenciar os telefones para ndo
perturbar os artistas e 0s nossos pequeninos.

Mommy and daddy, be reminded to “silence” your mobile phones so not to disturb
the performers and our little friends.

BEMEITNBHEANER  MPOEREERE  BREVEEREES
Z2H !

O nosso teatro dispde de instalagdes de apoio aos bebés. Os pais e os cuidadores
podem entrar e sair livremente da zona do espectdculo para, quando necessdrio,
atender ds necessidades dos pequeninos.

Thereis anursery roomin the Centre. You can freely enter and leave the performing
area during the performance to attend to babies’ needs if necessary.
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O cendrio e aderegos na drea do espectdculo foram especialmente concebidos para
bebés, assim as mamds e os papds podem deixar que as suas criangas explorem e
experimentem livremente. Os bebés podem rir, rebolar, gatinhar, ou até dormir a
vontade. Claro que serd melhor que fiqguem acordados. O espectdculo vai comegar.
Estdo prontos?

The setting and props in the performing area are all specially conceived for babies,
so mommies and daddies can let them experience and explore the space freely.
Babies are free to laugh, roll, crawl around, or even sleep. But of course, it’s best
to stay awake. The show is about to start. Are you ready?

TEBFRMAR602E - RRPIBAS o

REFERD  BRBFLEHAS - BHEEASBEAREN N PERFSNETES - IERREEERNFEROI
Duragao: Aproximadamente 60 minutos sem intervalo. Pede-se aos espectadores que sejam pontuais. A direc¢do reserva-se o direito de
determinar o momento e a forma de admissao dos retardatdrios, bem como a readmisséo do publico que se ausente do local do espectdculo.
Programme length is approximately 60 minutes without intermission. Patrons are advised to arrive punctually. The management
reserves the right to refuse or to determine the time and manner of admission of latecomers and the re-admission of patrons who leave
the venue.

TINEIBREBERMNBERRREER
A organizagdo reserva-se o direito de alterar o programa e/ou artistas
The organizer reserves the right to alter the programme and/or performers
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Notas da coreégrafa
Desde que hascem, 05 bebés
gquerem cohhecer tudo a todo

o tempo. Com o0s senhtidos d
despertarem simultaheamente,
05 hossos rebentos de terhura
tém uma sede de perceber o
fahtastico muhdo que habitam.
Fascihados com tudo ao seu redor,
querem dabarcar toda a redlidade,
absorvendo de mehte bem aberta cada

pequeho momehto que passd, explorahdo com as

5uas mdozinhas e o olhar, e o5 outros sehtidos também, para
melhor apreehder o uhiverso que incessahtemente se expahde. Os
espectdculos para bebés 550 cahais belissimos para estas experiéhcias

sehsoriais, permitihdo o embarque trahquilo rumo ao descohhecido.

Os bosques e as florestas pulsam com indmeras formas de Vvida,
ohde cada imperfeicdo se torha parte do bohito e gehtil abrago da
mde Natureza. O mesmo acohtece com a Vida humaha. Crescehdo
heste complicado muhdo pode levar-nos a esquecer o bem que sabe
um simples abrago. Ehquahto pais, por vezes somos ihcapazes de
cohsolar as hossas criahgas hos momehtos certos, mas esperamos
que o sehtido de pertehga seja um dos pilares para a percepgdo do
muhdo dos hossos bebés, escolhendo o camihho da bohdade e da
beleza para melhor enfrentar os desafios da vida.

Choi-Buttihger Wehg Tehg & Ahhette Ng

CHOREOGRAPHER'S NOTES

From birth, babies crave for everythihg around them at
every secohd and through every breath they takKe. With
dll their senses blossoming, our buhdles of love are eager
to grasp and perceive this fascihating world. Dazzled with
all their surrouhdihgs, they embrace the whole redlity,
exploring with ah opeh mihd every tihy moment using their
little hahds and eyes, triggering their senses to better
grasp their ever-expahdihg universe. Baby theatre shows
are beautiful chanhnhels to explore further these sensory
experiences, allowing babies to quietly embark on a jourhey
to the unknownh.

Woods and forests brim with humerous life forms, with each
and every imperfection becomihg part of Mother Nature's
beautiful, gentle embrace. The same goes for human life.
Growihg up in this complicated world, we may forget how
it redlly feels to be hugged. As parents, sometimes we are
uhable to comfort our children at the right moment, but
we hope that the feelihg of beihg accepted may become the
foundation of their world perceptioh, choosihg to aligh with
Kindhess and beauty to better handle life's challenges.

Choi-Buttihger Weng Tehg & Ahnhette Ng
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Choreography ahd concept
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Nascida em Macau, ohde estudou ho Cohservatoério e ohde obteu o Prémio
Choi Lehg Seohg em 2010, Choi-Buttihger progrediu hos seus estudos
ha Universidade Ahtoh Bruckher, ha Austria, ohde se formou em Dahga
Contempordhea e Ensino. Ehquahto artista ihdependente, a coredgrafa
explorou os limites e possibilidades de diversos formatos teatrais através de
trabalhos coreograficos e espectaculos. Choi-Buttinger actuou e ihtegrou
programas de intercdmbio em indmeros pdises, do Reiho Uhido e Estados
Uhidos & Alemanhha, Chéquia, Japdo e Chiha.

Borh ih Macao, Choi-Buttihger studied at the Macao Conservatory, havihg
woh the Choi Lehg Seohg Award ih 2010. She progressed oh her studies
at the Anton BrucKner Uhiversity ih Austria where she graduated ih
Cohtemporary Dahce Performance and Education. As ah independent
artist, she has explored the boundaries and possibilities
in different theatre forms through choreographic
anhd performance works. Choi-Buttinger has performed
and joihed exchdhge programmes ih humerous
countries arounhd the world, from the United
Kihngdom anhd the United States to Germany,
Czechia, Japah ahd Chiha.

...

{hifM ZE Annette Ng

R WERENETS
Coreografia, conceito e dahga
Choreography, Concept ahd Dance
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Ng & uma profissiohal do teatro dedicada ao espectaculo em diversas areas
e formatos, actualmehte coredgrafa e ihstrutora da Associagdo de Dahga
leng Chi. Actuou, estudou e participou em cohcursos em ihdmeros paises
como ha Chiha, Estados Uhidos, Portugal, Alemahha, Roméhia, Coreia do Sul

e Malasia.

Ng is a theatre practitioner engagihg in performances in various
fields ahd formats, currently a senior member, choreographer
and ihstructor at the leng Chi Dahce Associatioh. She has
performed, studied ahd entered competitions in humerous
countries around the world, liKke Chiha, Uhited States,
Portugal, Germahy, Romahia, South Korea and Malaysia.
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Producer and concept
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Envolvida ha produgdo de artes performativas desde 2007, Chah participou
ho plaheamento e produgdo de uma série de festivais de arte locais e
espectaculos, ihcluindo o Festival Frihnge, o Festival de Artes e o Festival
de Mdsica também. Obteve um mestrado em Gestdo de Artes pela
Universidade Birkbeck de Lohdres bem como um mestrado em Gestdo de
Festivais e Eventos Ihterhaciohais pela Universidade Napier de Edimburgo.
Desde que regressou a Macau, Chah tem-se dedicado o desenvolvimenhto

de teatro imersivo para bebés.

Engaged in producing performing arts since 2007, Chah has
participated in the planhing ahd productionh of a humber of
local art festivals and theatre performances, including the
City Fringe Festival, the Arts Festival ahd Music Festival
to0. She has graduated with a master's degree ih Arts
Policy ahd Management from the Birkbeck, University of
Lohdonh as well as a Master's ih Interhatiohal Festival &
Event Mahagement from the Edinburgh Napier Uhiversity.
Since returhing £o Macao, Chah has been actively developing

\ S © theatre for early years ahd immersive theatre.

& X2 Wong Weng Chi
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Dramaturgia e colaboragdo interactiva

Dramaturgy ahd ihteractive collaboration

m
o
=)

FEXEHABRBAAFTRBART
EgﬁﬁﬁfE%M\mnh?,%ﬁm
R T tEHBEDFnitd , Tonmiga
T o @B ERR ——HBHRRTNREE
2B m oBHAE BEEEHAESTT
IRt £ c AT A S  BFE SR IEEN

HOBEEEKE R S aR Y AN Eae
TR A PN BAEA IR E AR SIEEFE o

X[

n"l-

Wohg formou-se ho Departamehto de Criagdo de Arte Dramatica da
Universiadde de Taihah, tehdo obtido uma bolsa de pés-graduagdo pelo
Programa de Estudos Culturais e Artisticos do Instituto Cultural. Também
cohcluiu uma série de cursos teatrais da Escola de Teatro do Cohservatdrio
de Macau.

Wohg has graduated from the Departmenht of Drama Creatioh and
Applicatioh at the University of Taihah, ahd has beeh supported by
the Cultural and Art Study Subsidy Programme of Macao's Cultural
Affairs Bureau for her postgraduate studies. She has also
completed a humber of theatrical courses at the Macao
Conservatory's Theatre School.
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Composigdo e mdsica ao vivo * Compositionh and live music
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Ip tem sido presenga activa ho circuito das bahdas de Macau desde o inhicio
dos ahos 90 quahdo fuhdou as bahdas Dohgfahghohg e Dr. Em 2000 o album
lahgado sob o seu pseuddhimo ho.69 foi escolhido pela revista de mdsica de
Hohg Kohg MCB para integrar a lista dos 20 melhores albuhs do aho ha Chiha,
Hohg Kohg e Taiwah. Mais tarde fuhdou a 4daz-le, a Ghica etiqueta de mdsica
electrdnica independenhte em Macau. Juhtou-se d bahda Evade em 2012 e em
2017 formou com outros seis mdsicos locais o Asura, primeiro grupo de
mdsica éthica da cidade.

Ip has been active ih the indie band circle since the early 1990s when he
founded the bands Dohgfahghohg and Dr. Inh 2000, the album released
uhder his pseudohym ho.69 was chosen by Hohg Kohg-based music
Mmagazihe MCB as ohe of the 20 best albums of the year
across maihland Chiha, Hohg Kohg and Taiwah. Later he
founded &4daz-le, Macao's sole indie record label of
electronic music. He joihned Evade ih 2012 and in
2017 formed Asura, the city's first ethhic music

group, with six other local musiciahs.

FRAESE Chan Nga Leong
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Set and costume desigh
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Formado pelo departamento de desigh téxtil da Universidade Catdlica Fu
Jeh de Taiwah, Chah vehceu o prémio Revelagdo de Desigh de Malhas de uma
exposigcdo de fihalistas e foi selecciohado para o 8° Programa de Desigh de
Moda e Cohcepgdo de AmMostras do Instituto Cultural. Recentemehte tem
estado prihcipalmente envolvido ho desigh de figurinos para produgdo de
teatro, bem como para cinema e televisdo.

Graduated from the textile design (Khitwear) division of the
Textiles anhd Clothihg Department at the Fu Jeh Catholic
Unhiversity ih Taiwah, Chah has woh the ‘'Outstahding
Khitwear Desigh' award in a graduatioh exhibition dahd was

a candidate of the 8th Subsidy Programme for Fashion
Desigh oh Sample Makihg of Macao's Cultural Affairs Bureau.

In recent years, he has maihly engaged in theatre costume
desigh and productioh, as well as film and televisioh arts.
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¥ 3k §3 5t + Desenho de Luzes * Lighting design
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Tou formou-se em Desigh de Luzes pelo Departamenhto de Desigh e

Techologia Teatral da Universidade das Artes de Taipé e é actualmente

profissiohal liberal teatral. Em 2015, Double Half, trabalho desenvolvido

em colaboragdo com a Compahhia de Dahga Focus, foi selecciohado para a

Secgdo Estudantil de Taiwah da Quadrienal de Praga. Tem criado desigh

de luzes para diversos trabalhos, das pegas de teatro e produgdes de
dahga aos musicais e dperas.

Tou graduated from the Department of Theatrical
Desigh & Techhology at the Taipei University of the Arts,
maqjorihg in Lighting Desigh, ahd is a currently freelance
theatre practitioner. In 2015, his work Double Half with
the Focus Dance Compahy was selected for the Taiwah
Student Section of the Prague Quadrenhial. He has
created lighting desigh for various works, rahging from
plays and dance productions to musicals and operas.
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Lou & bdilarino a tempo inteiro com uma experiéncia de 13 ahos dedicado
sobretudo ao breaK danhce. Ihtegrou diversas trupes e variados cohcursos
e espectdculos de grahde escala ehquahto represehtahte da Associagdo
Internacional de Herahga Cultural de Macau e membro do grupo de dahga
Emotioh Orgahizatioh. Lou também tem dado formagdo, ehsihahdo varios
cursos de dahga urbaha em diversas instituigdes.

Lou is a full-time dancer with 13 years of street danhce experience mainly
specialised ih breaKing (breakdancing). He has joined humerous danhce troupes
in various competitions and large scale performanhces as a representative
of the Macao Internatiohal Cultural Inherit Associatioh and a
member of the dahce group Emotioh Orgahization. Lou has t, )
®

been teachihg street dance for different ihstitutions. LN
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Equipa Criativa e de Produgéo

CREATIVE & PRODUCTiION TEAM

RERBSBIME | Coreografia e conceito | Choreography and concept

RE  BMSBIEREZE | Coreografia, conceito e danga |
Choreographer, concept and dance

BRI LB SBIE | Produtor e conceito | Producer and concept

EiBI X EEHR{E | Dramaturgia e colaboragéo interactiva |
Dramaturgy and interactive collaboration

BL[ARIRBEEZLESE | Composigio e misica ao vivo

Composition and live music

y

HEBEERIRKFET | Cenografia e figurinos | Set and costume design

&35 | Desenho de luzes | Lighting design

#E & | Bailarino| Dancer

BT E - EAEE | Direcgdo técnica, Contra-regra |
Technical direction, Stage management

BN E L EE | Contra-regra assistente | Assistant stage manage

S2(EBNTE | Assisténcia de produgéo e cenografia |
Set production assistance

(FRPEE) RIRPIEPNENRIFZ LB
O Bosque dos Sonhos é uma nova produgdo comissionada pelo Centro Cultural de Macau.
Sweet Dream in the Woods is a new production commissioned by Macao Cultural Centre.

¥ (2) 46 £5

Bank Partner BANK OF CHINA
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Para alem de estimular todas as coisas no mundo, a natureza é um precioso meio de
aprendizagem! Levar os bebés a experimentar a natureza permite que os pais revivam nio sé a
maravilhosa experiéncia do crescimento, como também vai estimular o desenvolvimento dos
sentidos dos pequenitos, criando incriveis momentos de partilha entre pais e criancas! Aqui
deixamos algumas sugestées de actividades para toda a familia:

Besides hurturing all things in the world, hature is a precious learhing trove!
TaKing babies to experience hature hot ohly allows parents to re-expe-
rience the wonderful jourhey of growth and learhing, but also
stimulates the development of the tots’ senses, creating
unhforgettable and precious parent-child time! Here A
are some activities suggested for the whole :
family:
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Dicas para os pais

Se esta é primeira vez do seu bebé num espectaculo, aqui ficam algumas dicas
ateis para que os pais passem grandes momentos, sem stress, com as suas

criangas.

0)\9)

Alimente o seu bebé e deixe-o descansar antes do espectaculo. Todas as
produgoes especialmente concebidas para os mais pequeninos sdo curtas,
durando geralmente ndo mais de 45 minutos, incluindo os espagos de
interacgdo, para que as criangas se mantenham atentas. Nado receie que
o0 seu bebé se canse!

O teatro é um local novo para os bebés. Chegue mais cedo para que
eles se habituem a nova realidade, das luzes ao cenadrio, e do publico - e
também podem fazer novos amiguinhos!

Deixe o bebé reagir como lhe apetecer - rindo, emitindo sons ou
solugando! Por vezes, a nova experiéncia pode deixa-los instaveis, sendo
por isso necessario simplesmente muda-lo ligeiramente de posi¢dao para
que se acalme. Se ficar demasiado agitado, pode sempre sair com ele da
sala e voltar logo que ele se sinta pronto.

O teatro para bebés centra-se mais nas emogdes dos pequeninos do que
em contar historias ou dar licoes. Deixe que o seu bebé explore e observe
0 que mais lhe interessar (sons, formas, cores ou outros) e estenda a
experiéncia teatral até casa, recriando brinquedos semelhantes.

Tips for parents

If this is your baby’s very first time at the theatre, here are some handful
tips for parents to spend a great, stress-free time with their infants!

o

Feed your babies and let them have a good rest before the show.
All performances specially designed for babies are short, usually
not more than 45 minutes including interaction sessions, to suit the
sustained attention of babies. No need to worry if your babies will
get exhausted!

Theatre is a brand new space for babies. Arrive earlier to let them
get used to the environment, the lighting, the setting, the fellow
audience - they may also make new friends!

Let the babies respond however they feel - laughing, gibbering or
hiccupping! Sometimes they may get unsettled by the new experience,
so you may simply stand up and move them slightly to relax them. If
they are really upset, feel free to take them outside and come back
anytime when they are ready.

Theatre for babies is more focused on the little ones’ sensations,
rather than on telling stories or teaching lessons. Let your babies
explore and observe what interests them most (sounds, shapes, colours
or whatever they fancy) and extend the theatre experience at home
by creating similar little toys.
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THE VERY HUNGRY
CATERPILLOR'

CREATED BY JONATHAN ROGKEFEI.I.ER

BASED ON ERIC CARLE'S BOOKS
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